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Honi ipar. 
Evekkel ezelőtt uz ogész or-

szágol. hojárín uz az üdvös moz-
galom, liogy minden mag. ar em-
ber szükségletét, szükséges czik-
keil. a haza határain lieliil szerez/e 
1 ic s azért u mii itthon is épen 
ngy megkap- pénzért., ne küldje 
a küllőidre. Szálló igeként, i«• |>iiIC 
szél, uz egész országban a jelszó: 
.Pártoljuk n liazlii ipart." s e jelszó 
magii utilii egy hullámaiban áldá-
sos mozgalmat vont. 

Hogy a mozgalomnak mily 
eredménye lett és mennyire liono-
stili incg u/, eszme azt. kimutatni 
lehetetlen, a/, azonban kéiséjbe-
vonliatluu, hogy a mozgalom kö-
vetkeztében a magyar iparnak 
egyes ágai fellendüllek  annak 
hazafias  lialá-u alatt, uagyou sok 
honfi  mintegy hazafias  kötelessé-
gének lurtja szükségleteit, hazulról 
lieszt-rezni s pénzét a magyar ipa-
rosok na k adni ; láj lalniu azonlmn, 
liogy ez a lellendiilé- csak néhány 
iparágra vonatkozik > ellehet titin-
deu kétség nélkiil ini.ntlaui, hogy 
azért a magyar állampolgár nurt. 
is nagyon sokszor a küllőidre 
illetve a haza haitirui i l.til lut s 

„CSimtRKUA" l AltCiAJA. 
Egy fiatal asszony levele 

barátnőjéhez. 
Kdee Imiéin! Kizilkkem sorsom a ri-u-

ili-s kerékvágAskél. Kn iiftn  az vagyuk tiililié. 
:i ki voltam. Időnként bizonyos meglepetés-
sel lapogatom magamat. liogy valami rossz 
szellem nem rserr l l r ki és ugy jön nrkt-ni, 
tiliiitha valami irlrginsziTiil érrznék iiim ;̂i 111 • 
kan. Ulynn ktllUnés idegenszerűt. Imgy '>»-
magúm kételkedem mugniiihun. 

Kértlezeil: lmgy érzem magiun. '" i"1 

uj asszony 'i  Haj. lm én azt ^tilillláin 
mondani! Ilát fnrcsáti  megniiigyurázliai-' 
lillt 1'lirt-síui. T r rl sem lildoil képzelni, mii 
ten/, uz. mikor ejţy l'értí érlsil meg j " l : 
egy férti,  ki tegnap majdnem te ' jes idegen 
volt eldtted, n a ki bizonyos szerliirtiisosaii 
kiizek-iletl feléd  és esékoltu meg Inmilnkodal 
ma HntiH gene forgnlédik  ktirtilötted. kiviinja 
"öl kllveteli, hngy ttllllié titkaid ne legyenek 
é« olyan valami ktllliiilln. eddig sohasem hiiutt 
lény van a ttzeaiébeii. initiil szeretne az em-

a legapróbb dolgokért Hées, Prága, 
Ohniitz meg Lipcsc kereskedőinek 
adia oda pénzéi 

A hazánkban élő iionizelisé-
gek egyáltalában nrn akarnak 
Miilni arról, a mi iiiiijitai' lennék 
s így nekünk magyaroknak ki-ll 
a :nilli ipar pártolásán in llili'll 
kilcllici.ői meglenni, mert ha mi 
nem jártitik i'li'l e lekinlel.hen, mii 
kívánjuk azoktól, a kik fajunkat, 
nyelvünkéi, s mindent a mi ma-
gyar bennünk, utálunk. 

Kgy ujabb mozgalomra van 
szükség, mely komoly irányával, 
nemes czélzutával újból fellendítse 
a ltoni ipar kérd -sél. •• Ita-soo oda, 
hogy a magyar ipar minden vo-
nulón fellendülést  nyerjen s egv-
szi-r már minden magyar enitier 
tanulja 11102 azt, hogy hazulról is 
épenlugy beszerez hei i szükségletéi, 
mint a külföldről  épen olyan 
ái-iin. 

A z K m k e t á r s a d a l o m é s a 
k ö z m ű v e l ő d é * e m e d i c s ő f a k t o r a 

k é r d l e l e l ev e n i t é s - ' i - e á l lo l . i 
s o r o m p ó b a , a i i i i k o r l o lv i e \ i 
ruhi-it.il- h ó 12 é n l a r t n t l . i g a z g a t ó 
v á l a s z t m á n y i i i l e - i - b e . t K e k e i e ( r á . 
h o r k i r . i . í b l a i e l n ö k v á l a s z t 
m á i n i l a e z e n l e i k o s i n d i t v á n v á t . : 

lirr HH-S-./I- nn-s-zi• is niaiailni 
t-s inauának 
I,-t.i -1 az'/ 

.V/. ;l leglliM-zasztélili i-ili-s Irmám. kni:v 
ilvrukor még a inaina sincs ult. ,-lí>,-t, int i: 
I-IVÍM-IIII-IO I-I- liirlii'lii volna. 

Te liizoii.vánl isnn-re.l azl IVaiiezni 
kiizni -II n'y a ijili- li- pn-lnii'i' |ias 
ijlli i-nilli'" I- V vairynnk asszoliv>ai;^al 
i^. Ilit UZ I-ISII lépes lli-lli-zséiíi-ill llll l-stiiuk 

lussunkini tiu-^szdkuuk. In-li-liiroiliiuk 
iiu-i-viilliizlntlliltlnu snrslia. snl. ilc úrin 
s/.ólnk seniinit. Nem akannn sem m-ki-il. srin 
nitisiiak sersâl iiii-L-rnllliini. 

A Irány élei tiinili.)- álniaival. I,<.I,l,,iz 
i-s s.-j11-lIIi- vágyaival scnniii sem er t'rl. 
Az élei ezeket :l liillili-r álllllikal. si-jlcliiies 
vágyukul li-t;tolili i-si-tlien inéj.1 aţnn pi-nzi-i-
sem vált.jii lie. Mi-iiiiyil lililnék i-n neki-il 
i-zekröl miuiilaiii. lm.... és liozzn hu-l'is erti*-
II,-il. Kiiviil luiziisi-leti prn\ÍHom annyi miii-
ileii ailili^ nem luilolt. stíl nem is sejti-n 
iluliíjíru ineiíliuiitiill. li'iL'V i'fí.v  jukiira i'i'ü' n\ l 
tudnék Ix-li'ili- tarului, lut siilé.s, lé/.i-H, IIKI-

- T e k i u l v e . l iogy m a m a r s z á m o s 
o lyan iiia<ţyar iparcz ikk la lá lha ló , a 
mely a k í v á n a l m u k n a k és v e r s e n y k é -
l i rsségckni-k iiie^f(.|t;l:  [ekin lve . hogy 
a m ü t y ü r i|>;ii- lél l trntlülése a közünaéf! 
|>árlolása né lkül n e m le l ie l scgus le-
kinU'i-. huny a m a g y a r ipar pú r lo l á sa 
in i i i ' l nyá j i ink i t aza l ias kült- lessége ; de 
ti-kintvc. hou'y a fogyasztó  k ö z ö n s é g -
től | i á r lu lás t r s a k a k k o r l ehe t Vjirni 
Ii.i az i pa r - r z ikkek l u i n ü s é g és á r a k 
lekinletélii-ii a k í v á n a l m a k n a k inugle-
leh tek l ek in lve . hogy a k ü z ü n s é g -
li.il azl sí-in h-liut k ívánn i , hogy m i n -
d e n i|iun-zikki-( L-löálliUtsi he lyén ke-
resen lel, h a n e m az ipa rcz ikkek köz-
ve t í t é sé re h íva toU k e r e s k e d ő i n k fe ladata 
é s l iaza l ias kö te l e s sége is, hogy u z o k a l 
iizleli t e l e p ü k ö n r a k t á r o n Utrlsák, a z l 
mcisleli'li) mótlot i a fogyasztó  k ö z ö n s é g 
l i i i l i i inására h o z z á k , a v e v ő k n e k h e n n i -
l a ssák é s a j a n l j á k ; t ek in tve , l iogy a 
fogyasztó  k ö z ö n s é g b e n m e g is v a n u 
készség , s z ü k s é g l e t é t megfelelő  m i n ő -
ségű és á ru hon i ipa rcz ikkek u t j á n 
feilezní.  h a a h h o z bevásá r l á s i h e l y é n 
h o z z á j u t h a t t ek in tve h o g y k e r e s k e -
d ő i n k n e k ni-in c sak h a z a l i s á g á t ú l . tle 

iizleli é l r l r r v a l ó s á g á l ó l m e g I d i e l 
várni , luigy a j ó m i n ő s é g ű h o n i i pa r -
t e rmékeké i ü z l e t ü k b e n r a k l á r o n t a r t s á k , 
mer i Irt a z o k v e r s e n y k é p e s e k s k e l l ő e n 
kő / l i i r r é v a n n a k léve. megfele lő  g y o r s 
fo rga lomnak  l ögnak ö r v e n d e n i , keres -
keilöiiikilek káruk a k ö z v e t í t é s b e n , é p e n 
a i iagyolih forgalom  folytan,  a k k o r se in 
le-z . hogy lia az e löál l i löklől é s g y á -

a \aln veszekedés és még 
üiiii'lrii iil.'iii. l li- nem í'u^laluá. 
Azl kenliv.eil lulriu liizaliuusau. mit 

-zuluk Imz/.á, Ilii 1,- is iiii-gliallgiimâil egy 
li,'\i-s iiiharliiil liázasvági iui-reu-kkel teli-
len - /a \a i l . ki kiiliiuliell keilves. jn esinos 
lin. a mania szerinl nagyszi-rii partié i-s sze-
rény \ i-li-lllrny eil szeriül szeri-lelivniéltil is, 
lii-z iil>an rsinus kis fekete  liajiisza van. 

Ilin nem liiilinii. mii iiiuuiljiik. Ha 
ismerném rs in,Ináui. tni-^y v:iu oly :iu. luint 
az t-n uram. azl uiiiuiliiiiúni pniliálil mei:, 
| in | ig az éu o ritul n:iL-y üuzeuiher ám. Ila 
visszaL'iiniliiInk riiviil liáz.-issáiíi i'-leliinkre es 
li'igv ii alilian minini liuiirzl'ulsái:iil kiive-
letl el azl liiiillilnllálu kerüld a l'erlil, 
meri miliilenlV-le rnsszasiig^al telítve van. 
/.sarunk veszi-krilii. kiálllialatlau. követeié 
a ruliak es kalapok h-kiiitetelieu lielerjesz-
lelt kiillsélít eti-si eliiininyzalllliull piros cze-
ruzával ini-^tizeili-li, süt néuielykor. a mit 
kiniMiiilaiii is liiírzászló kaján lu• ISI11\iri',ssul 
esiifiilkinlik.  a lilP rlli;i.|lli'l veri^ seri es ko-
szául-



. CSÍKSZEREDA . . 

rosoktól kevesebbszázalék kedvezmény-
ben és rövidebb lejáratú hitelben fog-
nának is részesülni, mint a minőben 
jelenlegi bevásárlási forrásuk  utján ré-
szesülnek; tekintve, hogy ina — né-
zetem szerint — téves és Általánosan 
hangoztatott balhiedelem megváltozta-
tása, hogy a közönség a honi iparter-
mékeket nem sziveBen veszi, csak ugy 
lehetséges és csak ugy remélhető, ha 
a magyar társadalom tekintélyesebb té-
nyezői országszerte komolyan rnani-
festálják  azt, hogy u fagyasztó  közön-
ség igen is hajlandó s kész szükség-
leteit honi ipartermékekkel fedezni  ha 
azok minőség és ár tekintetében meg-
felelők  s ha a kereskedőink ti íján azok-
hoz bevásárlási helyén kényelmesen 
hozzá juthat; tekintve tehát, hogy c 
szerint szükséges, hogy kaszinók, köz-
művelődési egyesületek, törvényható-
ságok, egyházak, iskolák stb., haláro-
zatilag kimondják, hogy igen is készek 
a honi ipar támogatásáru, a mint 
ezt az állam és törvényhatóságok saját 
szükségleteikre már ki is mondották -
de követeljük a kereskedőktől, hogy 
ennek lehetősségére módot nyújtsanak, 
tekintve, hogy csak igy lehetséges a 
magyar-ipar pártolás fellendítése,  álta-
nossá tétele és gyakorlati keresztülvi-
tele — ezeknél fogva  az E. M. K. E. 
Igazgató-választmánya elé terjesztem 
a következő Határozati javaslatot: 
mondja ki, hogy: 

X. Tagjai hazafiságától  elvárja,hogy 
a mely czikkekben megfelelő  minösé-
ségü és áru honi ipartermény, bevá-
sárlási helyén kapható —szükséglete-
iket ebből fogják  fedezni;  2. Atir a 
kereskedelmi- és iparkamarákhoz, has-
son kereskedőinkre, hogy a verseny-
képes hazai ipartermékeket; főleg  ru-
házati, házberendezést és háztartási, 
gazdasági és irodai szükségleti czikke-
ket tartsák üzleteikben; hogy cz iránt 
a nagy közönséget alkalmas 'módon 
tájékoztassák s vevőiknek figyelmét 
ezekre felhívják,  mert a fogyasztó  kö-
zönség szükségleteit kész megfelelő  ha-
zai iparczikkekben beszerezni s keres-
kedőinktől elválja, hogy közvetítő fela-
datuknál fogva  erre alkalmat nyújtsa-
nak ; 3. Hasop'ó értelemben hozzájá-
rulás s megfelelő  intézkedés végett 
megkeresi: a) fiókjainkat;  b) a hazai 

Hanem azért édes Irmáin, ha még egy-
szer megkérne, nem ludom tudnék-e neki 
nemet mondani. Van benne valami, a mit ú 
nem tud. de én sejtek éa érzek, a ml ellen-
állhatatlanul vonz. Vagy tán te ia ilyen va-
lamit érzel?! 

Ugy lyból caak azt tyálliatoni, hogy 
próbáld meg az asszonyságot. Tudod, má-
tól kezdve hunyd be a szemedet, ne láa, ne 
halţj, ™eIÜ caak egyenesen arra, a merre 
valami belsA OsztOn ellenállhatatlanul vonz. 
DU^d csak valahol felébredsz,  mint én is 
akkor konstatálván a megtörténteket, mint 
megmásithatlan dolgokat — beletörődsz, 
mert há l : tont est pour le mleux dons 1c 
mellleur dea mondee poraibles.' 

De csitt I . . . Jön az uram, az a véli 
utálatos! Csak ugy dong lábal alatt a deszka 
padozat 

Mţid máskor többel is mesélek róla, 
de most az az első kérdés: .Kész-e már 
aa ebéd?" 

Csókol: Mariskád. 

összes közművelődési egyesületeket. 
— Le kell már egyszer rázzuk közö-
nyösségünket s a cselekvés terére kell 
lépni. Itt nem kell áldozat, csuk egy 
ki? hazafias  kitartó cselekedet s a ha-
zai ipar fényre  derül", 
egyhangúlag eltagadta ŐK a további 
ellátás végett, kiadta nz e lnöki-
nek, a mely aztán iriuden testü-
lethez, a közélet egyes szereplői-
hez az egész orvsaighan az alsílilii 
felhívást  bocnátutta ki. 

,Az E. 11. K. E. igazgató-válaa/.t-
mányánnk lolyú hó 12-én tartott ülé-
sében Fekele Gábor kolozsvári kir. 
ítélőtáblai elnök, mint az Emke igaz-
gató-választmányának tagja a honi ipar 
pártolása érdekében n jegyzőkönyvi 
kivonatban fennebb  kttzolt indítványt 
tette. A társadalom és közélet előkelő-
ségei bili OsBzejnti választmányi gyűlés 
az indítványt egyhangú lelkesedéssel 
magáévá tévén: van szerencsénk azt 
azzal a kéréssel megküldeni, hogy az 
alapeszmét el fogad  vu, hatáskörében 
különösen hazánk kereskedelmi osz-
tályát a honi -iparczikkek tartása és 
ajánlása hazafias  kötelességére meg-
nyerni, őket buzd í tan i a ezzel a honi 
ipar pártolása feladni  át ebben az irány-
ban is napirenden tartani méltóztassék. 

A társadalmi honi ipar pártolás 
eszméje annyiszor éí annyiféleképpen 
volt m&r hangoztatva és tárgyalva a 
hirlapokban, szak- és folyóiratokban, 
alkalmi füzetekben  és könyvekben, a 
képviselőházban, mint tanácstermekben 
és testületekben, hogy az indítványhoz 
bővebb magyarázatot, vagy indokolást 
hozzáfűzni  nem tartjuk szükségesnek: 
ellenben kérjük, hogy az előadott gya-
korlati irány terjesztésére miuden le-
hetőt megtenni s a tapasztaltakról tu-
domásulvétel végett bölcs belátás sze-
rint esetleg egyesületünket is értesí-
teni kegyeskedik. 

Hisszük, hogy akkor midőn 
e tekintélyes egylet állott a honi 
ipar kérdésének élére, ennek tá-
mogatása újból fel  fog  lendülni 
s az egész országban pártolást és 
támogatást log nyerni az ujbél 
megpendített eszuie s e mozgalom 
nyomában tavaszi ibolyaként t'og 
fakadni  a hazai i|iar feléledése. 
Adja az Isten, hogy igy legyen I 

CSÍK HEGYE KÖZGAZDASÁGI LEÍRÁSA. 
Irta: T. Nagy Imre. 

(Folytatja.) 
Nagy hátránya a juhtenyésztésnek az, 

hogy a nagy mennyiségben fejt  juhtej ale-
hető legprimitívebben dolgoztatik lel sajtnak, 
mi miatt a juhturó semmi néven nevezhető 
jelentAségre ssert nem tehet. A tudatlan és 
oktalanul számító „bánok" gombákkal, fü-
vekkel oltják be a tejet, melyből igy a le-
hető legéjveshetlenebb, savanyu sovány sajt 
készül; mert nekik semmi érdeklik abban 
hogy a sajt jé míntlaéga legyeu, hanem ér-
dekUk.csak az, hogy minél viztartébb és igy 
súlyosabb legyen s Jhogy minél kevesebb 
tömegből ssolgáltaasák be fej6s  juhonként 
a köteles 8 kgr. sajtot és 1 kgr. ordál. 

A kecske tenyésztés az erdőtörvény 
élelbeléptutésn éta < az erdőségeknek állami 
kezelésbe vétele éta kia mérvre szorult. 
Habár az ujabb Összeszámolás némi szapo-
rodást tüntet is fel,  de ez még mind ne in 
ad okot arra, hogy arról mint tenyésztésről 
megemlékezhessünk. A vármegyében Össze-
sen 7.460 darab kecske van, melynek legel-
tetéséről ktlIOn vármegyei szabályrendelet 
gondoskodik. 

Utóbbi évtizedekben a bivaíytenyész-
tés is némi jelentőségre omelkedett. Vannak 
községek, hol már a nagyobb számú bivaly-
tenyésztés érdekéből köztenyésztésre szol-
gáló bikák tartatnak a közbirtokosságok által. 
A tenyésztési czél egyedül és kizárólag a 
tejnyorée, mert itt a bivalyt igára teljesség-
gel nem használják. Egy-egy idogen bivaty 
logstot közderflítsúggel  néz az ulcza népű 
A jé fejős  bivajuak jé ára van, mert azért 
200—250 koronát is inegudnuk. Az előliegy-
ségek alján, palakok mentén jé bivaly-lege-
lők vannak majdnem miuden községben. 

Az állattenyésztés állapotáról fennubb 
elmondottak szerint öswbenyomásképeu el 
leliet mondani, hogy még mindig sok kí-
vánni valét hagy fenn.  Hogy a vármegyei 
állatlétszám ugy auly, mint érték tekinteté-
ben még mindig meaaze távol áll attél, hogy 
azt megfelelőnek  leheluu tekinteni, arra nézve 
igen érdekes adatol szolgáltat a mezőgazda-
aági atatisztika, mely szerint a vármegyé-
ben a házi állatok Összes sulyáuak 1000 
kilogrammjára esett 117 mm. széna, 1 mm. 
lébere és egyéb meateraéges takarmány és 
8 mm. takarmányrépa, lenát Összesen 126 
mm. takurmány. E mennyiséget az ország-
ban esak Udvarbelymegye múlja lellll 1 
mmázsávaL Az országos állag 58 mm., az 
az rdélyi átlag ktllOu 77 mm., de Báes-Bod-
rog megyében például csak 27 mm. Ezael 
szemben mig Csíkban egy hold szántóföldre 
19 mm. átlagos trágya esik, addig az orszá-
gos átlag 18 mm. Üáes-Bodrog átlaga esak 
13 mm. 

A baromfitenyésztés  lendülésu lépést 
tart a zsidóság számának szaporodásával. E 
következtetés elég általánosnak és a mellett 
laikusnak látsaik, pedig van alapja, mert a 
baromlilogyaszlók igen nagy kootiogeiisét 
leszi a zsidóság, részinl kOzvetleu, részint 
közvetve az által, hogy s baromfiterméke-
ket, tojást és tollat Üzletkörébe veszi a a 
mellett a baromfiszállitást  is eszküzli. A ba-
romti, tojás éa toll ára a küzelebb mult évek 
óta majdnem kétszeresre szokott. Ennek ter-
mészetes folyamánya  a tenyésztés fellendü-
lése. A fellendülésnek  nagyobb oka a vasúti 
forgalom  megnyílta, mely a szállítást kOny-
nyebbé tette. A tojás ára évtolylán 10 da-
rabonként 40—66 fillér  kOzt váltakozik, mig 
ezelőtt évekkel csak 16—20 fillér  árt ért 
el. A osirke párja I.ÍO—l'UO korona kOzt 
vau. E téren tehát alig lehel lObb kívánni 
valé, mert ennél nagyobb árakat Budapes-
ten is ritkán lehat elérni. 

A méhtenyésztés alapját a vármegyében 
4.777 méhcsalád képezi, ebben is némi len-
dületet lehet tapasztalni. A mükaptárokkal 
valé méhészkedés napról-napra nagyobb tért 
foglal. 

A csikmegyei ipar a magyar ipar pro-
tolypje. TBpreng éa vergődik mindig, de 
nem tud jelentőségre emelkedni. Számra 
annyi aa iparos, hogy egymás szkjából eszi 
ki a kenyeret, de álért ha valamely jelen-
tősebb iparezikk előállításáról van szó, ennek 
mesterét idegenben kell keresni. 

Sem gyáripar, sem kéamtl-, sem házi-
ipar nem iejlOdlietelt azon fokra,  hogy méltó 
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megemlékezésre anyagot szolgáltathatna. Ezt 
különösen akkor látjuk feltűnőnek,  ha tud» 
juk, hogy majdnem minden valamire való 
székely ember valamelyes iparhoz ért. Ács-
mesterséget, fafaragást,  kiWuUveH-murikát, kő-
faragást,  kerekességet, gazdasági eszköz és 
szerszám készítését, kádárságot kíitélverést, 
majdnem minden csíki székely ember ért. 
vagy azok kiUUl legalább egy-kettővel hébe-
hóba foglalkozik,  ha magának, VHgy szom-
szédjának VII II ami szüksége. Az asszonyok 
a szövést, fonást,  kenderrel, lennel, gyapjuvul 
való bánást kivétel nélkül őrlik. Ü« mind 
ezen iparágakkal való foglalkozás  csak addig 
terjed a meddig a házi szükséglet azt meg-
kívánja. Ez ö«i lajjelegből bá ' napról-napra 
sokat veszít is a nép, de ez még mindig 
nagy erőssége, mely molleti u^y-ahogy ké-
pes még daczolni n luls/Arnyaó kor ueliéz 
viszonyaival * ez a lajjclleg nem engedi, 
hogy erről a/, aoyaföldröl  nyom nélklll el-
söpörtessék. 

l ia épit, maga tuugliordpi a lát, azt 
kifaragja,  elkészíti a zsindelyt, felépiti,  ki 
padolja. befedi  az épületet. Piuczét ás, annak 
kőfalát  kirakja. Az asszonynépség inegta-
pasztja és kimeszeli az épületet. Igy uz 
majdnem teljesen házilag olkészQI. Megvan 
tehát e népben ugy az értelem, mint a hi-
vatás arra, hogy az iparüző tudjon lenni éa 
uiégis éppen es az a tér, a melyen a leg-
kevesebb eredményt tud felmutatni.  A gyár 
iparnak alig van nyoma. Mindössze van 
egy szoszgyár, két sörgyár és két Üveggyár. 
Ide számithatjuk a most már naponta sza-
porodó fUrészgyárakat,  melyek a havasok 
közt, vagy benn a községekben feldolgozzák 
az eladásra kerülő fenyőerdők  termékeit. 
A Hlrészgyárak nagy forgalmat  csinálnak 
deszkával, lécacsel, zsindelylyel, melyeknek 
vágatásával és a vasúti állomásokhoz való 
kiszállításával a belső forgalom  is jut némi 
keresethez. A borszéki és kászon-jakabfalvi 
üveggyárak csak a borvíz szállításához szük-
séges üvegek előállításával foglalkoznak.  A 
csikmegyei gyáriparral tehát rövidesen vé-
gezhetünk. 

A kézmű- és háziipar is inkább szem-
lélődésnek lehel tárgya, mintsem az ered* 
mények felsorolásának.  Kézmű-iparos anuyi 
van, hogy e számot talán tulteugésnek is 
lehetne nevezni. Asztalos, ezipész, csizmadia, 
szabó, kovács stb. iparos annyi van, hogy 
bőven jut be Itt le Oláhországnak is Ezekből 
telnek ki a kivándorlók. Elmek lulemlilése 
kapcsán nem állom meg, hogy egy felette 
különös jelenségre rá ne mutassak. 

Több mint egy évtizede lábrakapott 
egy közgazdasági hazafias  idea, melynek aa 
a csélja, hogy a ssékelységet iparos néppé 
kell átformálni.  Az idea maga nem rossz, 
azt éu is felette  szeretném, ha kivihető volna, 
de a kivitele és annak módozataival nem 
tudok rokonssecvetni. Knrmmy és társada-
lom egyaránt buzgólkodnak és áldoznak 
arra, hogy a székely fiuk  állami és magán 
gyárakban és más iparvállala okban iparo-
sokká képeztessenek. E végbül karavánon-
ként viszik a székely fiukat  az ország min-
den városába szét s ások tanulják as ipart. 
A mint kitanultak, egy ré«sök alkalmazást 
talál kttlÖnbOzŐ helyeken, vállalatoknál és 
műhelyekben, a más rJsze ide a Seékely-
földre  tér haza, mert vonzsa a honvágy és 
a honn levő rokonok és ismerősek iránt «aló 
szeretet ós kötelék. I t t kezdődik a baj. Jobb 
sorsra érdemes ifja  iparosok képzettségükhöz 
mért foglalkozást  és kenyeret uern kapnak 
itthon. Egy két évig itt próbálkoznak és 
nyomorognak s mikor azt megunják, akkor 

vonulnak a székely iparosok eldorádójába 
— Komániábu, hol őket tárt karokkal fo-
gadják, sőt a váinháború el*fi  éveiben ké-
szen berendezett műhelyekéi kaptak. A ma-
gyar kormány és társadalom áldozatkészsé-
géből tehát ápoljuk az oláhországi ipart. A 
vámliáborii előtt Romániának semmi ipara 
nem volt, azóta pedig juluntékciiyon fellen-
düli a székely iparojok által, Azóta az a 
nagy változás állott be, hogy mig azelőtt 
a székelyföldi  ipnrosok az innen bevitt ipar-
ezikkokki'l dominálták a bukaresti és más 
városi i iaezokal u iizok ára ide jött, most 
HZ ipnrosok oda mennek — legtöbbször szök-
nek a ott telepednek oiog. Ezek — és 
csakis ezek a kivándorlók. Knnek a meg-
akadályozása módját kellene itthon kitalálni 
kormánynak és lársudulomnuk még pedig 
nem azzal, hogy n kitneneat vagy kiszökésl 
liiuuiezczal, zsandárral őriztesse, hanem a 
In l termelt iparossá» iparczikkei Mzámára 
piuur.szerzús által. Oktalan és egyoldalii tö-
rekvés marad uz mindig, hu lolyton uz ipa-
roitok számát szaporítjuk a nélkül, hogy 
előbb, épen megfordítva,  az iparczikkek 
piuczait és azok kelendőségéi sznporitauók 
Az eddigi meggondolatlan lüprenkedéssel 
uzt el lehet érni, hogy u Székelyföld  elé-
gedetlen, proletár népsége szaporodjék, de 
liogy uzou réven n székelyfttMi  ipart fel  le-
hetne lendíteni, azt c*ak n félügyü  ideális-
iniM remélhet;. A kereslet e.n kínálat oly 
szoros viszony bun állanak, hogy egyiket a 
inánik nélkUl támogatni és pártfogolni  liasz-
tulun töprenkedéi). 

A csikmegyei iparosok általában ne-
héz viszonyok közt élnek, mert legtöbben 
nem reudelkeznek azon tőkével és hitellel, 
melynek támogatásával képesek volnának 
többet dolgozni, azaz több készmunkát elő-
állítani, mint a mennyi a mindennapi váltó 
munka. Az egyik napon készített munkák 
árából élnek a másik napon s ha ma niucs 
munka, holnap nem lesz kenyér. 

De nemcsak itt, hanem az egész vi-
lágon, ugy van az, hogy a kinek ezrük van-
nak rendelkezése nlatt, az nem áll be kézmű-
iparinak. A cai ki iparos szorgalmát és szakér-
telmét fekteti  megkezdett iparába tőkéül. 
Ez a tőke l'ármi becses és sokszor leküzd-
hetetlen is, de silány kilátással kecmgteti 
a kezdő iparost azon elkeseredett kenyér-
versenyben melylyel itt egymással meg kell 
küzdeniük, a helyi fogyasztás  nagyigényű, 
de csekély mérvű kielégítésére. Azon iparo-
sok, kik iparukra nagyobb méretű tőkével ren-
delkeznek, nem vesztegelik tőkéjüket arra, 
hogy itt vnlamely kétséges jövőjű iparválla-
latot kezdjenek, hanem keresnek maguknak 
az ország valamely élénkebb forgalma  pont-
ján megállapodást, hol tőkéjük nem válik 
eltemetett holt tőkévé, linnem gyümölcsöző 
forgó  lőke hivatását Udtheti be. 

A báziiparágak ílzése is lassan-lassan 
hunyuilil<. Az asszonynépség által eddig kivé-
tel nélkül ŰZÖK szövés, fonás  mind szűkebb 
h*túrok közé szorul, mert a gyáripar által 
olcsón előállitott rongyok kiszorítják a szolid 
és tartós házi készítményeket. A gyárak ma 
már utánozzák in<íg a motívumokat is, rne 
lyek a háziipari s/óleményeket jellemzik. A 
házi „szőttes rokoja" kelméjét az ő*i formá-
ban ma már a boltban árulják, mint olcsó 
gyári portékát, a nharisnyapósaiét" a brassói 
gyárakban szövik és árulják a váisrokon 
sukkal olcsóbban — természetesen silányabb 
minőségben — mint a háznál szövöttet. A 
A székely „fcstékesu-n«k  a híre is kikosdett 
veszni, a székely „varottas^nH már a mai 
nemzedék nem is tud semmit. Ezt kiszorí-

tották az iskolákban tanított piperkőoz sem-
miségek. A falusi  iskolás leánykák harisnyát 
kötnek asztalfutókat  horgolnak és hhnsés 
munkákat varrnak, a helyett, hogy foltosni 
tanulnának és vászoura kendőket és pároa* 
csúcsokat kivarrnának. Selyemmel rózsákat 
és nefelejcse  kot bimeznek, a helyett, hogy 
fejlővel  kendervászonra tulipántokat, kakas-
taréj oso kat, tenyöágasokat varrnának. A leá-
nyok a helyett, hogy megtanulnának a „fes-
tékei" szövést és gyapja fonal  festést,  koca-
kákra vagdalt posztó darabokat toldoznak 
egymás mellé s azokból asztalterítőket és 
szőnyegekot tákolnak össre. S mikor esekkel 
az ízléstelen semmiségekkel a haladó civili-
satio nevélieu bíbelődnek, akkor épen azzal 
nyakát szegik az eddig szép és hasznos azé-
kely fouó-  és szövőiparnak. 

A még fennálló  liáziiparágak közül fel 
lehet említeni a faeakas  ipart, mely Mada-
rason, Dánfalván  a közönséges mázos edé-
nyek készítésével uomcsak a helyi szükség-
letet látja el, hauem jut belőle a szomszéd 
vármegyék piaczatra is. Ez az ipar sem 
tudott évszázadok óta többre fejlődni  annál, 
minthogy a madarasi fazekasok  felraknak 
egy szekér edényt s azzal addig járják a 
városokat és falukat  végig, mig el nem kel. 
Természetesen a nagy vorseiiy miatt, itthon 
olcsó a cserép edény s annak készítése alig 
hoz valami csekély jövedelmet. Hogy a kí-
nálkozó jó anyagból kályhákat, vázákat stb. 
készítsenek, oda még nem fejlődött.  Csató-
szegbeu jó porczellánföld  van ugyau s időn-
kéül akid is egy-egy iparos, ki abból jó 
félporcsellánedényeket  készít és hoz piacsra, 
de azért HZ iparág ott sem tudott ősi böl-
csőjéből kiemelkedni. Kőfaragással  is több 
helyen foglalkoznak,  melyhez aa alkalmas 
faragni  való kövek Qton-utfélen  bőségben 
vannak. A gyorgyószárhegyi, tekerőpataki, 
szenldomokosi és ditrói márvány telepek 
már országosan ismert és híressé vált anyaga 
ott hever kiaknázatlanul, mert a köslekedés 
uohéz viszonyai megköselithellenné tesaik az 
azon árukat szükséglő piaezok számára. A 
csikszentkirályiak háziiparként ttsik a kőfa-
ragást. Durva malomköveket, idomlalan sír-
emlékeket, lépcsőkö veket, csepegők öveket' 
vályukal, sóörlöket, stb. faragnak  s szállítják 
messze vidékekre. Es az iparág se tud to-
vább haladni. Timár mesterséget alig ttz a 
vármegyében 10—15 iparos. Ezek köattl is 
a legtöbb mint mellékfoglalkoaást  űzi ast . 
Évenként 5—6000 marha és 2 -3000 lóbőr. 
10—12.000 juh és kecskebőrt visznek ki fel-
dolgozatlanul a vármegyéből, hova ugyan-
annyi kerül visssa feldolgozva.  A fedélcse-
rép és téglaégetés meglehetős lendületet vett. 
Utóbbi időben szépen is saaporodnak a cse-
réppel fedett  épületek. It t egy különös je-
lenséget lehet feljegyezni.  A csíki ember 
tisztességén alólinak tartja cserepet vagy 
téglái vetni. Szívesen beáll ttzlettnlajdonos-
nak, vállalkozónak s bele is veszti sokssor 
egy ilyen vállalatba fél  vagyonát, de hogy 
Ő maga fogjon  neki a mesterségnek, olyant 
kivételképpen is ritkán lehet látni. A szom-
széd erdő vid ék székelyei otthon háziiparként 
Űzik a cserépvetést s majdnem kivétel nél-
kül közülök telnek ki a csiki cserép vetők 
is. A tóglavetés — az már csak kizárólag 
a czigányok mestersége, — de ások sem 
csíkiak, hanem idegen vidékről jönnek. Csík-
ban még a ozígány is megveti est a mester-
séget A csiki ember szívesen el pipázik a 
cserépvetőszinben nyári esős napokon, de 
hogy Ő fogjon  hozzá a mesterségéhez, ast 
nem teszi. Különös, de igy van. A téglának 
és cserépnek szokásos piacai ára ezrenként 
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10—30 korona Hegyei szabályrendeletben 
megállapított nagysága a téglának 39 cm. 
bosszúsig éa 14 i m szélesség mellett 6*6 om. 
vastagság; a fedélcserépnek  37 cm. hósszu-
s ig , 16 em. szélesség és 1-&0 om. vastagság. 

Mészégetéssel Saentmihályon i s S ien t -
domokoson foglalkoznak,  hol ax égetéshez 
ssllkséges kő bőven van. A megyei helyi 
fogyasztást  teljesen kissolgálják ezen mész-
égeti) helyek, hol a lakosság ezen ipart in-
kább báziíparként üzi. Kivitelre termelés 
nincs. Sajátságos az, bogy a meszet nem snly 
sieriot hanem oldatlan állapotban vékával 
mérik. (Folyt. kiiv. 

Társadalmi bajok. 
Mint gyors szárnyú madár rep.il az 

idő i s mi tétlenül heverttnk, vagy kicsinyes 
személyeskedésből eredt durva haraggal for-
dulunk egymás ellen. Fekete fuláukunkot 
öltögetjUk egymásra, azt h'vén. bog}- ezzel 
dédelgetetteszünknekkedvezünk. Méregfoga-
inkat vágjuk egymáa húsába ; nem, lelkébe, 
gondolva, hogy ezzel másoknak gyönyörűsé-
get, magunknak elégtételt szereztünk. És 
míg kutya médra marakodunk az idé halad, 
a székely nép pnsztul. Kuütva-kuta t juk egy-
más hibáit, anyagot gyiljtllok egymás életé-
réi, a a szerzett anyagbél azt a mi feleba-
rátunk javára irhaté, kimélollenlll rakjuk 
agyvelőnk, szivünk legtitkosabbfiótjába,  hogy-
ne láseou napvilágot az solia; s \*>lággá kftr-
tayuk azt, mit alkalmasnak itéltlnk arra, 
hogy vele ember t á n u n k a t kipellengézhessük. 

Komolyan mondom, ez a tény győz 
meg engem a székely nép mivelt rétegének 
abbeli tehetségéréi, melylyel a székely nép 
bajait kutatni, felfedezr*  és azokon segíteni 
tudna. Csak oly jóakarat , oly előszeretett 
kellene hozzá, mi'yennel egyesek liibé-t ke-
ressük. 

Bizony mondom, csak akarat keltene. 
Szivem egész melegségével üdvözlöm 

a caikmegyei tanítóságot, mert nála megvan 
ez az akarat. Jutalmat igér anuak a tagjá-
nak, ki leghelyesebb médot jelöl ki, mely a 
tanítóságot képeaithetni fogja  a székely ak-
eziéban való eredményes résztvételre. 

Igazán szép és dicséretes jóakaratról, 
munka vágyról tanúskodik a csikmegyei la-
DÍtéság eme ténykedése. Oda állítom ezt a 
ténykedést fényes  példaképen azok elé, kik 
még nem jöt tek tudatára annak, hogy nem 
az Én az első, mely Isten jóvoltából azért 
öltött mozgó formát,  hogy annak minden te-
hetségét a nagy kAzOsség j avá ra s z e n t e l i k . 

Képesség és hév vau ftllöaöu  a szé-
kely Intelligens elemben, csak aen) tud vele 
ugy élni, mint a viszonyok azt megjelölik. 
A székelység mostani viszonyai kiáltva Irált-
ják, hívja hívják fel  figyelmünket  magukra 
a igazán nagy konokság kell ahhoz, hogy 
ezt észre ne vegyük. 

Az idé gyors szárnyán csak halad s a 
székelység minden perez multán nagyobb 
romlásba dili. És a székely nép vezéreégre 
hivatott eleme marakodik egymással, lebzsel 
egymás szennyesében, rábízva a munkát 
azokra, ldk silány Azetésllkben rejlé, nehéz 
megélhetésüknél fogva,  családjuk fentartását 
czélzó munkásságra kényszerülnek, minden 
hivatalos Idén kivttl esfl  perczet fordítani, 
Uk maguk is segítségre szorulnak: a taní-
tókra éa azokra, kik szűkebb hazájuktól tá-
vol, sírnak vérük pusztulásán és az otthon 
való jobb módnak könnyed lelkiismerelén. 

L. Gy. 

Csiksiereda város siermésl 
szabályrendelete. 

Közli: Dr. üjfalusi  Jenő. 
(Folytatás.) 

A föjegyzS. 
42. ». 

a) Előadója az iktatóra érkezett mind-
azon ügyeknek, melyeknek elintézése a vá-
rosi tanács hatáskörébe esik, kivéve azokat 
a melyeket a polgármester vagy magának 
tartott tel vagy pedig elintézés végett más-
nak osztott be. 

b) Tollvivő a képviselő testület Ülései-
ben és az ennek köböléből kiküldött bizott-
ságokban, ez utóbbiak véleményének a köz-
gyűlésen előadja. 

c ) Köteles a képviselő testület gyűlé-
seiről rendes jegyzőkönyvet vezetni és arról 
a betüsoros tárgymutatót készíteni. 

d) Mint tanácsjegyző vezeti a tanács-
kozási jegyzőkönyvet s az ezen tanácsülé-
seken és képviselőtestületi gyűléseken hozott 
határozatokat meglogalmazas jegyzőkönyvbe 
vezeti. 

e) Mint árvaszéki jegyző vezeti az árva-
széki ülések jegyzőkönyveit s az elnökkel 
együtt aláírja az árvaszék kiadványait. 

í ) A határozatokat, jegyzőkönyvi ki-
vonat alakjában teendő kiadványozás végett 
a tanácsi kiadóhivatalba Jutat ja , aláír ja s a 
pontos kiadványozásokra felUgyel.  Hitelesí-
tés előtt egyetlen határozatot sem adbat ki 

g) Aláírja a polgármesterrel együtt a 
város nevében kiállítóit ok mányokat, és fel-
terjesztéseket. 

It) Kiválólag az ő toendőihez tartozik 
az Összes katonai Ugy és pedig a fősorozási 
Összeírások, időközi katonaügyi levelezések 
és utéállitások, szóval a védtOrvény-utasités 
első, második és harmadik részében a vá-
rosra, mint kOzségre és járásra utalt Összes 
teendiik, nyilvántartások vezetése, feldol-
gozása. 

i) Előadó az összes I. fokú  iparható-
ság! és iskolai ügyekben Teljesiti az Összes 
iskolai Összeírásokat és vezeti az iparügyi 
és közigazgatási ügyekben a törvény, sza-
bályrendelet és miniszteri rendeletekben elő-
irt nyilvántartási kOnyveket; teljeaiti az 
iródatiszti teendőket, felUgyel  az Írnokokra 
és tanácsi szolgára. Megrendeli, felvigyázza 
6s kiszolgáltatja az összes szükséges irodai 
szereket Ezekről minden év végével szá-
madást ter jeszt elé. 

k) FelUgyel aa iktatók szabályos és 
pontos veaelésére, az irattározás és levéltá-
rozás rendszerességére. Aa itt ésslelt hiányok 
és szabálytalanságok megszüotetése iránt a 
polgármesternek j i v s l a t o l ter jeszt be. 

I) A főjegyző  köteles minden kezén 
levő iratot felelősség  terhe alat t gondosan 
megőrizni s azokat annak idejében az illető 
helyre szolgáltatni. Köteles minden eredeti 
fogalmazványát  a polgármesternek kiadvá-
nyozás végett pontosan beadni 

m) A ftjogyző,  (peren kívüli), törvény 
és miniszteri rendeletekben, s szabályroude-
letekbea engedélyezett beadványok szer-
kesetérére s magán iratok kiállítására jogo-
sult, mely mnnkálatokért a szabályrende-
lelileg meghatározott és megengedett dija-
zást megkövetelheti. 

I. Tanácsos 
43. §. 

Előadó mindazon ügyekben, a melye-
ket elintézés végett a polgármester hoszá 
beosztott. KölOnös kölelesége az Összes kór 

házi ügyeknek feldolgozása,  a kihirdetési 
bizonylatok megküldéséről valé gondoskodás. 

Mint árvaszéki előadé, városgazda és 
levéltárnok teljesiti mindazon kötelessége, 
ket, melyeket kttlOn czimek alat t a lább je-
len szabályrendelet előír és kOrvonaloz. 

II. Tanácsos. 
Előadója mindazon llgyeknek a melye-

ket elintézés véget t a polgármester lmzzá 
beosztott. | 

Mini városi házi, árva és gyámpénztér 
s végUI mint városi adóhivatali ellenőr tel-
jesiti mindama teondőket, melyeket alább 
jelen szabályrendelet az ellenőr kötelessé-
gévé tesz. 

Mint városi közgyáni szintén végezni 
köteles azon teendőket, melyeket jolen sza-
bályrendelet alább felsorol. 

(Fulvl. k3v.) 

O SS A R IV O I< . 
A mi ideálunk. 

Végtelenül szerettük egymást, gondo-
latunk, a szivünk, egész lényünk egybeforr. 
Nem volt perez, hogy együtt nem sugtunk-
bugtunk volna a kort valumely elrejtett zu-
gában és éjjel természeteson egymásról ál-
madtunk. S hn véletlenül egy napig nem látlak 
egymás arczát édes epekedő levelek röppen-
tek ide-oda. 

Hanem azért kérem ne gondoljanak 
semnii rettenetest. Éa leány vágyik a nevem 
Nelly és ő - is leány, a neve Eliz. Tehát 
semmi veszély, Ú az Én kedves egyetlen 
barátnőm. Én szőke vagyok, 0 meg barna, 
de még milyen szép barna leány. 

Fekete szomekkel, fekete  nagy lukjával 
bizony őt mindenki szépnek tar t ja , míg 
engem bizony még gúnyból sem hívnak „n 
szép Nelly"-nek. csupán az édes apám egyik 
monnsági bérese szulasztotta ki egyszer a 
szkján: . t j Ije szépefiu  küsnsszony s m g e n 
gazdag". Az utóbbit még inkább rám lehet 
talán fogni,  de fájdalom  a hol a szépséget 
osztogattuk nagyon hálni állottam volt 6» 
annak tudható be, hogy nem vagyok olyan 
a milyen lehetnék! Miután a közöltlink levő 
viszony ilyen formáit  tisztázva van, új ra mon-
dom, hogy igen-igen szeretjük egymást. 

Mindenünk közös volt. Egy hosszú szőrű 
selymes kis pincsi kutyánk. Egy lésülhetó 
ha jas bábunk. A ruhánk, kalapunk, egész, 
de egész egyforma,  és ha egyikuek a feje 
f^jt  a másik biztosan limonádét kért, hogy 
másnap egész egyenlő halvány leintünk voll. 

Magától érthető természetes dolog, hogy 
Örök hűséget esküdtünk egymásnak és meg-
fogadtuk,  hogy minket semmi égi avagy földi 
hatalom ol nem válasz t ! 

Igy aztán megtörtént, hogy egy perezben 
egyszerre tetszett meg ngynnuzon (ér i . Iste-
nem olyan gyönyörű férfi  is volt. A h a j a 
csupa tiszta ideális fim.  biztosan valami 
poéta és a mim felnézett  reánk, egyszerre 
romogett meg mindkettőnk szive! — Hát 
még melyen szép szemei is toltak. Na-
gyon szép égszinüek! igen nagyon szép 
szemek! 

Azontúl akár akar t a madnioiselle, akár 
nem, ugyan azon a sétányon sétáltunk és ő 
is mindig utt Ult valamelyik széken, ttlnoiné-
nyes figurákat  rajzolva a homokba, mondom 
vagy poéta, vagy művész lehetett I Istenem 
milyen érdekes is voll. 

Kgy ideig elzártuk titkunkat mélyen, 
de egy I<1.1 múlva mégis megvallattuk egy-
másnak. Nem beszéltünk egyetlen minutálg 
sem azon, hogy íme titkos forró  szerelmünk 
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tárgya i B ktlzOn, ellenkezőleg őrülniük, hogy 
m é g szorosabb kapoeB füz  egymáshoz.! 

Ej^Uit sopánkodtunk,epekedtünk érette 
kérdeztük váljon <5 kit «zord V 

A kit szerel közülünk az leszen u neje 
s ,, másik lill szerété barátnő marad holla 
napjáig- N c k i elmondjuk ruajil. hogy iniml-
kelten szereljük és fi  bizonyosan szerelni 
1'ogja a másikat is! 

Folyton róla álmodozniuk és keseriien 
bánkódtunk, hogy azt nem Inilhuiiuk kiesndit 

és szoret-e ő is minket V 
Napról-nnpra jobban el voltunk mgad-

lutva érdeke» halvány nrcza, szép. fehér 
kezei i l u l a niikor egyszer Eli/. épp elútte 
ejlette el hímzett illatos zsebkendőjét és fi 
e'ci végtelen kecses iiicghajlássul, mely ösz-
sz.és tánezincater által belénk oltott gráciái 
cllialványilotta, nyujtolla át neki majdnem 
sirva fakadniuk,  annyirn niegliulolt nagyúri 
háinulaloa modora! 

Nem is ábrándoztunk egyébről. mini 
arról. mily szép leszólt, lm mi liánnali egyiit, 
lecmlliuk mindig, mindi);! 

Lemondani V egyik sen. tudott volna, 
de hisz. ez felesleges  is, sot kettfi  lielvctl 
majd hárman fogjuk  szer-Ilii egymást 
íirilké, mind halálig! 

Egészen beleéltük imigunknt e pompás 
szép szerepbe és nem is kellett somnii de 
semmi más szórakozás, sőt dühösek voltunk 
lm kenyszeritottek mulatni és elvittek niiijá-
lisba avagy máshová, a hol ö az imádott 
nz édes nem lehotetl vellink. 

S azou a napon sem ürültünk mikor 
Eli/, IG-ík szlllotésnnpja alkalmával Uárdosék 
lenyes cstélyt adtak. Czukros, égést egyenlő 
rózsaszín» crepp ruhában, hajunkban alma 
virággal mindenkinek tetszetlllnk. csak mit 
liusiiltuiik, bánkódtunk, hogy enuyi ember 
van itt és épp csak ucki kell hiáiiyoziii. 

— Néni hiányzott! 
Mikor asztalhoz mentünk, egész, ugy 

mint u nagy kisasszonyoknál, valamely liatiil 
ember karján és én meg Eliz durrogtunk. 
Iiogy a közönséges emberek helyett milyen 
isteni gyönyör lenne, hu .<")" vezetne asz.-
talhoz. Sztirnyíl meglepetés. Egyszerre meg-
láttuk . Ö t ' is! 

Hosszú szárnyú fekete  frakk,  fehér 
nyakkendő volt rajta, egész ugy mini a tilblii 
urakon, de irtózat, kezében egy nagy utála-
tos fohér  szalvéta ós ott koinaiidirozott, szer-
vírozott az étkek felhordásánál.  Hclfenctes  ! 
I'inczér voltl Pinezér! oh a kiállhatatlan, 
ii/. utálatos pinezér, pinezér. 

Csaknem sirvn fakadtunk.  Alig vártuk, 
Imgy vége szakadjon a varsurának és elbúj-
hassunk valamely süléi szobába. 

Ott egymáa karjába borulniuk és egy-
szerre mondottunk végtelen tiu feláldozással: 

— Én leniondok! Neked ajándékozom. 
Xdlff. 

H Í R E K . 
UJ e l l ik . Dr. Uulyu László kir. tör-

vényszéki elnök e hó 18-án tette le a hiva-
tali eskllt a kir. törvényszék teljes Illésében 
i s a hivatal vezetését át is vette. 

Eljegyzés. A mint értesülünk dr. Nngy 
.lené csikszentmártonl jóhírucvU llgyvéd e 
hó M-án jegy et váltott Pap Uomokos hvly-
heli m. kir. államépitéazoti fi,mérnök  kedves 
és bájoB leányával Mariskával. Őszintén gra-
lulálunk e szép frigyhez. 

Uenduoki kirendelés. A marosvásárhelyi 
ügyvédi kamara a napokban elhunyt Nagy 
Sándor ügyvéd irodája r é g i r e gondnoknak 
Usrtlia Ignácz helylmli ügyvédül rendelte ki. 

* 

A válaszlék ügyeimébe. Ez úvi április 
Ifi  ig történik megyénkből! a képviselő vá-
lasztók névjegyekének összeírása. Ez utón 
lelliivjuk a válasilókal, hogy saját érdekük-
ből is uézz.onek utániul váljon fel  vaiinak-c 
a választók névjegyzékébe véve a lm „j,,. 
csenek a lépéseket ez iráni tegyék nieg. 

• 

Időjárás. Márcz.ius vége Szépen hirdeti 
a tavasz elérkeztél. A szép napos enyhe 
idő bár reggelenként egy kissé hfivüs  n [evegö 
kétségtelenül reményt kellenek arra Iiogy 
a teruiészol ébredén,., a mely mkw.or esak 
április vége felé  jiilt el megyénkben ia beállott. 

• 

Visszahelyezés. Csik/.sögödi születésit 
1'étir Károly szoutegyliáziis-oliilifulvi  rrim. 
kiitli. tniiitőt. kit nz. erdélyi piispilk 11KCJ. 
évi augusztus 10-én államitól végleg leimen-
telt viilt, mint értesülünk a vallás és 
közoktatásügyi miniszter intézkedése folytán 
az egyházi főhatóság  S hónnpi kemény meg-
próbáltatás mán régi állásúba újból vissza 
lielyezle. 

Anynkliiiyvvezetöi kinevezés. A belügy-
miniszter Xxiigüll Ji iiií rsiklllsiliiili segéd-
jegyzői ;i tusnádi uiiyiiköuyvi kerület be anya-
könyvvezető helyettesé novrzlu ki sót a há-
zassági anyakönyvek vezetésével és n házas-
ság kiitések körüli közreműködéssel is meg-
bízta. 

» 
Halálozások. A «or* egy szomorú csa-

pásáról értesülünk isoitil, mely kegyetlenül 
sújtott le egy osalúilot é* rnulolt sirba egy 
még pályája kezdtün remciiynyel telleu ál-
loll.liuUl hivatalnokot. A szomorú liirt üoga 
József  csikszeiitiuáiioui kir. járásbiróssgi ul-
jegyzőről vesszük n ki e bó -!0 ;in súlyos 
szenvedés után meghall. A derék aljegyző 
halála a ki már hosszabb idií óta teljed ere-
jével és öntelálilozássul készült a birói vizs-
gára s mint hivatalnok is méltán érdemelte 
ki felebbvalói  elismerését, csaladját súj t ja 

pétolhatlanul, de benne as igazságügy Is 
egyik fáradhatlan,  tehetséges munkását veaa-
tette el. Temetése ma délután l e n Ui ikuea t -
mártonban. — Rsikcsekefalvi  idős Réaaegh 
Lajosné szül. Bartók Rózália Csikaaentmár-
lonnn e hó 20-án d. u. % 7 órakor hosaaas 
betegség után elhunyt. Tometésa e hó 23-án 
lesz. Az elhunytban id. Részeg Lajos esik-
szentmártoni járásbirósági irnok nejét, dr. 
Részegít Lajos ügyvéd, Részegb József  bi-
rósigi aljegyző nevelőanyjukat és Balázs 
András Ivszéki irodatiszt anyósát gyászolják. 
— Boda Józsefné  Boda József  müorgona 
kéBzitő felesége  e hó 21-én városunkban 
meghalt. 

* 

Tliz. Szerdán (márcziuB 18-án) este 
ii - I I óra között AlcBik felé  az Ég vérpi-
rosra volt festve.  Friedlünder Simon caik-
szentkirályi deszkagyára és telepe majdnem 
teljesen leégett. A tilz oka ez ideig ismeret-
len. A kár nngy, de meg fog  térülni, miután 
tudomásunk szerint minden biztosítva volt. 

Kik arm lehetlek Mis ig ! bírák. A kú-
ria kimundnitu. Iiogy szatócs éa méazároa 
nem lehet községi biró. A fennálló  törvények 
és rendeletek értelmében ugyanis a birónak 
kötelessége a szalói-s üzleteket ég mészár-
székeket időről időre megvizsgálni s Illetve 
ellenőrizni. Önmagával szemben azonban en-
nek a kötelezettségének nem tehet eleget, 
lm maga is mészárus vagy azatócs. 

A postautalvány kiUltése. A poataaza-
bályzalnk szerint a postautalványok pénz-
rovataiban az utalványozott ÖBBzeg beírása 
után ilreseii maradó hézagokat a feladónak 
vastag tolvonásokkal ki kell tölteni. Mind a 
melleit ugy a felvevő,  mint a kézbesítő posta-
hivatalok a rendeletek ellen ínég mindig 
gyakran vétenek s ezáltal a kincstár nagyobb-
niérvll károsítását vonták maguk után. A 
miniszter eunuk következtében újólag elren-
delte és szigorúan utasította a poata- (és 
távírda) bivutalokat, hogy a postautalványok 
lelvétole, illetve a kifizetésre  beérkező posta-
utalványok kezelése körül a már kiadott ren-
deletekhez pontosan alkalmazkodjanak. 

. V . V . ' . V s ' . V . V . V . V . V . V / W . V . V f l l 
O l o s ó z o n g o r a b é r l e t ! ! 

SCHMIDT M. 
zongora-hangszer 

ipartelep és zenemű 
raktár 

(Minorita palotában.) 
M a r o s - V & s & r h e l y t t . 

Ajiínlju diienn (e)szerelt k ivá ló liel- én külföldi  zongorá i t , 
l egn jubh szerkezet te l (S lumvay nyntem szer in t ) a m e r i k a i r e n d -
szerű kiIIInő niinüaé^U „ M i g n o n " z o n g o r a 3 0 0 frt.  (ha t száz 
korona). Mindennemű, vonós, luvó, üti! h a n g s z e r e k a z o k k e l -
lékei ' k iváló tiszta csengést! vi lúghir t t (Weiohoid) féle  h u r o k 
n a g y vá lasz lékban k a p h a t ó k . 

Z o n g o r a és i inngszer j a v í t á s o k , h a n g o l á s o k h e l y b e n , 
és v idékre is, n n g y s z a k a v a t o t s á g g a l , pon tosan és j u t á n y o s á n 
eszközöl te tnek, jó t á l l á s mel le t t . 

Z o n g o r á k jó k a r b a n t a r t áan és gondozása egéaz é v r e 
20 korona , felelősség  mellet t . 

f 3 
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V| zongorák, hisgusrsti ksdvut nmén tsIMtstsk sisltslt. dxxxxxxxxxx) 
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Sientpéterl Sára végitélete. Szeutpéteri 
Sárának az egész országban ismeretes Ugyót 
végleg eldöntötte a kir. kurin «zerdáii, A 
mikor a szolnoki kir. törvényszék miut es-
küdtbíróság azon ítélete ellon, u mely szerint 
ez férje  Szentpéteri Károly meggyilkolásá-
ban mint tettes társ 10 évi fegyházra  ítél-
tetett — bejelentett semmiségi puiinNzokíit 
elutasította. 

A „Zenéló Magyarország" idei X. év-
folyam  6-ik ftlaete  jelent ma meg s a követ -
kezŐ érdekes és divatos zeneujdonsűgúkat 
hoaaa előfizetőinek:  I. Korányi József  „Kis 
kertembe egy almafa"  magyar dall. II. Lányi 
ErnŐ „Czigányéoek-Zigeunergesang" magyar 
•enekép Ungarisoh.TonbildMII.UIil Márton 
„Buosu as erdőtől" Waldes Abschied - dall. 
TV. Baka Baitz Irma „Zephir" polka fran-
cailet. A legkedvesebb zongora zenemtl ujdon • 
ságokat hozsa a minden zene kedvelőnek 
kiválé fontosságú  seuemll folyóirat  ugy, hogy 
előfizetői  az érdemesebb senemll újdonságot 
a m i a s év leforgása  alatt megjelenik havonta 
kétszer mindenkor 12 oldal tartalmán kapják. 
Előfizethetni  a most meginduló X. évfolyam 
II . évnegyedére, valamint az előző évnegye* 
dekre is 6 fllsetre  3 koronával a „Zenélő 
Magyarország' (Ktökner Ede) zenemű kiadó-
hivatalában Budapesteu, VIII Jóssef-körut 
22. 24. a honnan érdeklődőknek mutatvány 
iQtetet ingyen küldenek s lionnan minden 
nyomtatásban megjelent zenemU a legjobban 
megrendelhető. 

• 

Zongora tnlajdonosok figyelmébe.  Knly» 
évi márczius hó 22-én egy ilgycs zongora ja-
vító és hangoló érkezett Marosvásárhelyről vá-
rosunkba. Mindazok, a kiknek zongorájuk jó 
karban tartása nehézségeket okoz. bizonyára 
szívesen fogják  c hírt fogadni.  Jelentkezőket 
szívességből előjegyez lapunk kiadóhivatala. 

I 

Mindenki tudja, hogy a Mauthner-féle 
impregnált takarmány répamag » legnagyob 
termést adja, liogy konyhakerti magvaiból 
a legjobb főzelék  és zöldség terem és hogy 
virágmagvaiból terem a legjobb virág. Szó-
val a Mauthner-féle  magvak a legjobbak, 
készleti a legnagyobbak és ára igen olcsók. 

Szerkesztői üzenetek. 
CflT  Jeles vslt. GsIksomJyrf,  Mintán lapunk ninlt 

•lámában a tanitdkápesde mározlna lâ-ikl (laaepélyértil 
mir megeadákeztfbik,  bekdldött drtaaitcs t̂ neui kü. 
sfflheţjlk. 

Tlbbsk Mfil«i  mrspslsl éhajló uraknak. Cilk-
i n n ü . Kittre bocaátva, bogy lapuuk mulikorí számá-
ban Makinak kasaflságát  4a Mpemadgclt kdtadghe vonni 
•MOak ágiiban MID voll áa a j B csikk Ird csupán nst 
mondotta el, a mi a azlgoru ás lArgyllagof»  Igazságnak 
megfelel  — kţjelentjak, bogy I ipánk érdabében AS önök 
csikkére egyáltalán Mmminemil NtükaágUtik nincs » 
kBIOnMaen annak atliiToualát velu emelni nem kíván-
jak. sem pedig lepleult fenyegetőik  t>i| meg nem 
ţjedtlnk. Ifi  teljeaitjdk ktttolesatfgllnket  ngy mini leg-
jobb meggyOattdáaQnk diktálja «<« leploiotien őszinte-
•ággal megmondjnk mindenkinek, a mi igAtság, de 
kOUnifHO  aat, a mi nem helyea. Leket, hngy m erde-
keit IdOIg-ilrálg prüjzkül tHle. dekát ebkex még .több 
X'-aek alaca köse, legalább la A mi dolgainkba VAIÖ 
balassáláat nem lüjjftb.  Jövöro nésve jd lesz, hn ott 
tudomásul veatlk ás ha aárelmfik  van, forduljanak  a 
btnfaághoa,  ei blionyára ki fogja  önöknek at Igasaá-
got ssolgálUtnl. Kési rátok at podjg vlssta nom adunk, 
•ág akkor MID, ba az Illeti! csikk nem közöllielö. 






